
Déjeuner 

～ ランチ B メニュー ～ 

 

Amuse-bouche 

始まりの一皿 

 

Mi-cuit de saumon de Tasmanie infusé à l'Earl Grey., 

Avec sa crème de potiron et sa tuile aux fruits secs 

アールグレイを香らせたタスマニアサーモンのミキュイ 

カボチャのクリームとナッツのチュイル 

 

Roulade de poulet de Daisen et aubergine grillée, 

Arrosé d'un consommé de champignons du Hoki 

大山どりのルーローと焼きナス 

伯耆キノコのコンソメを注いで 

 

Poisson du jour à la mode du chef 

本日の魚をシェフにお任せで 

 

Cochon de Galice grillé au charbon de bois 

avec piperade et œufs pochés 

備長炭で香ばしく焼き上げたガリシア栗豚 

じっくり煮込んだピペラードとウフ・ポシェと共に 

 

Mont Blanc aux marrons français, 

Glace au caramel et compote de cassis 

フランス産マロンのモンブラン仕立て 

キャラメルのグラスとカシスのコンポート 

 

Mignardises et café 

小菓子とコーヒー 

 

 

 

￥12，500 

 

 

 

 

 

 

Main course changed from the above  

menu to homard poêlé 

上記メニューよりメインをオマール海老のポワレに変更したコース 

 

￥16，500 

 

 

 

 

※食材によるアレルギーや食事制限・制約のあるお客様は、係にお申し出ください 

Kindly inform us 

If you are allergic to certain foods or are observing dietary restrictio 


